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U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 38S (0.102") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891438101
Mfr. No.:
Bit Size: 0.102
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445380

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für KURZE
DRAHTDURCHMESSER BOHRER

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese hochwertigen Werkzeuge sind für Präzision und Langlebigkeit konzipiert und perfekt für Fachleute und
Enthusiasten. Diese Sicherheitsanleitung bietet wichtige Informationen, um eine sichere und effektive Nutzung der
Bohrer zu gewährleisten, im Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen vor der Verwendung der Bohrer gelesen und verstanden
hast.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Betrieb der Bohrer.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung vor der Verwendung; benutze keine
beschädigten Werkzeuge.
Bewahre die Bohrer an einem sicheren und trockenen Ort auf, um Unfälle zu vermeiden und ihren Zustand zu
erhalten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, während du die Bohrer verwendest; stelle sicher, dass der Arbeitsbereich
frei von Gefahren ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck; vermeide es, sie für Aufgaben zu verwenden, für die
sie nicht konzipiert sind.
Sichere dein Werkstück immer ordnungsgemäß, bevor du bohrst, um Bewegungen zu verhindern.
Vermeide übermäßige Kraft beim Bohren; lass den Bohrer die Arbeit machen, um Brüche zu vermeiden.
Versuche nicht, den Bohrer oder seine Komponenten in irgendeiner Weise zu modifizieren.
Wenn du während der Verwendung der Bohrer Unbehagen oder ungewöhnliche Vibrationen verspürst, stoppe
sofort und inspiziere das Werkzeug.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers für Bohrergrößen und Anwendungen, um Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Installation

Setze den Bohrer in das Spannfutter deines Bohrers oder Bohrständers gemäß den Anweisungen des
Herstellers ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um sicherzustellen, dass der Bohrer fest gehalten wird.

Verwendung

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Bohrstelle.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um das Loch zu etablieren, und erhöhe dann die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Halte einen gleichmäßigen Druck auf den Bohrer, während du ihn mit dem Werkstück ausrichtest.
Nachdem du das Bohren abgeschlossen hast, lasse den Auslöser los und lasse den Bohrer vollständig
anhalten, bevor du ihn vom Werkstück entfernst.

Nach der Verwendung

Reinige die Bohrer und bewahre sie nach der Verwendung ordnungsgemäß auf.
Überprüfe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie gegebenenfalls.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Bohrer nicht im Haushaltsmüll; informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Möglichkeiten zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zu den kurzen Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist
Drill Co. kontaktiere bitte die entsprechenden EUbasierten Unterstützungsstellen.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den kurzen
Drahtdurchmesser Bohrern von Triumph Twist Drill Co. gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und ergreife
die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen, um dich und andere beim Einsatz dieser Werkzeuge zu schützen. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for SHORT LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for precision and durability, perfect for both professionals and enthusiasts. This safety instruction guide
provides essential information to ensure safe and effective use of the drills, in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all safety instructions before using the drills.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
operating the drills.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the drills for wear and damage before use; do not use damaged tools.
Store the drills in a safe and dry place to prevent accidents and maintain their condition.
Be aware of your surroundings while using the drills; ensure that the work area is clear of hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Use the drills only for their intended purpose; avoid using them for tasks they are not designed for.
Always secure your workpiece properly before drilling to prevent movement.
Avoid excessive force when drilling; let the drill do the work to prevent breakage.
Do not attempt to modify the drill or its components in any way.
If you experience any discomfort or unusual vibrations while using the drills, stop immediately and inspect the
tool.
Follow the manufacturer's recommendations for drill bit sizes and applications to avoid damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the work area is welllit and free of obstructions.

Installation

Insert the drill bit into the chuck of your drill or drill press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the chuck securely to ensure the drill bit is held firmly.

Usage

Position the drill bit at the desired drilling location.
Start the drill at a low speed to establish the hole, then increase speed as necessary.
Maintain a steady pressure on the drill while keeping it aligned with the workpiece.
After completing the drilling, release the trigger and allow the drill to come to a complete stop before
removing it from the workpiece.

PostUse

Clean the drill bits and store them properly after use.
Check for any signs of wear or damage and replace if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn drill bits in accordance with local regulations.
Do not dispose of the drills in household waste; check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.
Ensure that all components are disposed of safely to prevent environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills,
please contact the appropriate EUbased support channels.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Triumph Twist Drill
Co. Short Length Wire Gauge Drills. Always prioritize safety and take the necessary precautions to protect yourself
and others while using these tools. Thank you for your attention to these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD CORTA

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para la precisión y durabilidad, perfectas tanto para profesionales
como para entusiastas. Esta guía de instrucciones de seguridad proporciona información esencial para garantizar un
uso seguro y efectivo de las brocas, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la
UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones de seguridad antes de usar las brocas.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
operar las brocas.
Mantén las brocas fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de desgaste y daños antes de usarlas; no utilices
herramientas dañadas.
Almacena las brocas en un lugar seguro y seco para prevenir accidentes y mantener su condición.
Sé consciente de tu entorno mientras usas las brocas; asegúrate de que el área de trabajo esté libre de
peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las brocas solo para su propósito previsto; evita usarlas para tareas para las que no están diseñadas.
Asegura siempre tu pieza de trabajo correctamente antes de perforar para evitar movimientos.
Evita aplicar fuerza excesiva al perforar; deja que la broca haga el trabajo para prevenir roturas.
No intentes modificar la broca o sus componentes de ninguna manera.
Si experimentas alguna incomodidad o vibraciones inusuales mientras usas las brocas, detente
inmediatamente e inspecciona la herramienta.
Sigue las recomendaciones del fabricante sobre tamaños de brocas y aplicaciones para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.

Instalación

Inserta la broca en el mandril de tu taladro o taladro de columna según las instrucciones del fabricante.
Aprieta el mandril de forma segura para asegurarte de que la broca esté firmemente sujeta.

Uso

Coloca la broca en la ubicación de perforación deseada.
Comienza el taladro a baja velocidad para establecer el agujero, luego aumenta la velocidad según
sea necesario.
Mantén una presión constante sobre el taladro mientras lo mantienes alineado con la pieza de trabajo.
Después de completar la perforación, suelta el gatillo y permite que el taladro se detenga por completo
antes de retirarlo de la pieza de trabajo.

Postuso

Limpia las brocas y guárdalas adecuadamente después de su uso.
Verifica si hay signos de desgaste o daños y reemplaza si es necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica; consulta los programas de reciclaje locales o las opciones
de eliminación de residuos peligrosos.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura para prevenir daños al medio
ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional respecto a las Brocas de Calibre de Alambre de
Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co., por favor contacta a los canales de soporte correspondientes en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con las Brocas de
Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Siempre prioriza la seguridad y toma las
precauciones necesarias para protegerte a ti mismo y a los demás mientras usas estas herramientas. Gracias por tu
atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour les FORETS À FIL COURT

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour la
précision et la durabilité, parfaits pour les professionnels et les passionnés. Ce guide de sécurité fournit des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace des forets, en conformité avec le Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions de sécurité avant d'utiliser les forets.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation des forets.
Garde les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement les forets pour détecter l'usure et les dommages avant utilisation ; ne pas utiliser
d'outils endommagés.
Range les forets dans un endroit sûr et sec pour prévenir les accidents et maintenir leur état.
Sois conscient de ton environnement pendant l'utilisation des forets ; assuretoi que la zone de travail est
dégagée de tout danger.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les forets uniquement pour leur usage prévu ; évite de les utiliser pour des tâches pour lesquelles ils ne
sont pas conçus.
Assuretoi que ta pièce de travail est correctement fixée avant de percer pour éviter tout mouvement.
Évite d'appliquer une force excessive lors du perçage ; laisse le foret faire le travail pour prévenir la casse.
N'essaie pas de modifier le foret ou ses composants de quelque manière que ce soit.
Si tu ressens un inconfort ou des vibrations inhabituelles pendant l'utilisation des forets, arrêtetoi
immédiatement et inspecte l'outil.
Suis les recommandations du fabricant concernant les tailles de forets et les applications pour éviter
d'endommager l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée d'obstacles.

Installation

Insère le foret dans le mandrin de ta perceuse ou perceuse à colonne selon les instructions du
fabricant.
Serre le mandrin de manière sécurisée pour garantir que le foret est maintenu fermement.

Utilisation

Positionne le foret à l'emplacement de perçage souhaité.
Démarre la perceuse à basse vitesse pour établir le trou, puis augmente la vitesse si nécessaire.
Maintiens une pression constante sur le foret tout en le gardant aligné avec la pièce de travail.
Après avoir terminé le perçage, relâche la gâchette et laisse le foret s'arrêter complètement avant de le
retirer de la pièce de travail.

Après Utilisation

Nettoie les forets et rangeles correctement après utilisation.
Vérifie tout signe d'usure ou de dommage et remplace si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ; vérifie les programmes de recyclage locaux ou les options
d'élimination des déchets dangereux.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés en toute sécurité pour prévenir les dommages
environnementaux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec les forets à fil court de
Triumph Twist Drill Co. Priorise toujours la sécurité et prends les précautions nécessaires pour te protéger, toi et les
autres, lors de l'utilisation de ces outils. Merci de prêter attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i DRILL
DIAMETRO CORTO IN WIRE GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i drill di diametro corto in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per precisione e durata, perfetti per professionisti e appassionati. Questa guida alle istruzioni
di sicurezza fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei trapani, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare i trapani.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso dei trapani.
Tieni i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente i trapani per usura e danni prima dell'uso; non utilizzare strumenti danneggiati.
Conserva i trapani in un luogo sicuro e asciutto per prevenire incidenti e mantenere la loro condizione.
Fai attenzione all'ambiente circostante mentre utilizzi i trapani; assicurati che l'area di lavoro sia priva di
pericoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i trapani solo per il loro scopo previsto; evita di usarli per compiti per i quali non sono progettati.
Fissa sempre correttamente il pezzo da lavorare prima di forare per prevenire movimenti.
Evita l'uso eccessivo di forza durante la foratura; lascia che il trapano faccia il lavoro per prevenire rotture.
Non cercare di modificare il trapano o i suoi componenti in alcun modo.
Se avverti disagio o vibrazioni insolite durante l'uso dei trapani, fermati immediatamente e ispeziona lo
strumento.
Segui le raccomandazioni del produttore per le dimensioni delle punte e le applicazioni per evitare danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Installazione

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del tuo trapano o trapano a colonna secondo le istruzioni
del produttore.
Serrare il mandrino in modo sicuro per garantire che la punta del trapano sia tenuta saldamente.

Uso

Posiziona la punta del trapano nel punto desiderato per la foratura.
Avvia il trapano a bassa velocità per stabilire il foro, quindi aumenta la velocità se necessario.
Mantieni una pressione costante sul trapano mantenendolo allineato con il pezzo da lavorare.
Dopo aver completato la foratura, rilascia il grilletto e lascia che il trapano si fermi completamente prima
di rimuoverlo dal pezzo da lavorare.

PostUso

Pulisci le punte del trapano e conservale correttamente dopo l'uso.
Controlla eventuali segni di usura o danni e sostituisci se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali punte del trapano danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici; controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di smaltimento
dei rifiuti pericolosi.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo sicuro per prevenire danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai drill di diametro corto in wire gauge della
Triumph Twist Drill Co., ti preghiamo di contattare i canali di supporto appropriati con sede nell'UE.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i drill di diametro corto
in wire gauge della Triumph Twist Drill Co. Dai sempre priorità alla sicurezza e prendi le precauzioni necessarie per
proteggere te stesso e gli altri durante l'uso di questi strumenti. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA DO DRUTÓW
O KRÓTKIEJ DŁUGOŚCI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej jakości
zostały zaprojektowane z myślą o precyzji i trwałości, idealne zarówno dla profesjonalistów, jak i entuzjastów.
Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera niezbędne informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie wierteł, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem wierteł.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
wierteł.
Trzymaj wiertła z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem; nie używaj uszkodzonych
narzędzi.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec wypadkom i utrzymać ich stan.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania wierteł; upewnij się, że miejsce pracy jest wolne od
zagrożeń.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj wierteł tylko do ich zamierzonego celu; unikaj używania ich do zadań, do których nie są przeznaczone.
Zawsze odpowiednio zabezpieczaj obrabiany przedmiot przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchom.
Unikaj nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól, aby wiertło wykonało pracę, aby zapobiec złamaniu.
Nie próbuj modyfikować wiertła ani jego komponentów w jakikolwiek sposób.
Jeśli odczuwasz jakiekolwiek dyskomforty lub nietypowe drgania podczas używania wierteł, natychmiast
przestań i sprawdź narzędzie.
Postępuj zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi rozmiarów wierteł i zastosowań, aby uniknąć
uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.

Instalacja

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki lub wiertarki stołowej zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby upewnić się, że wiertło jest mocno trzymane.

Użytkowanie

Ustaw wiertło w miejscu wiercenia.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby ustalić otwór, a następnie zwiększ prędkość w razie
potrzeby.
Utrzymuj stały nacisk na wiertło, trzymając je w linii z obrabianym przedmiotem.
Po zakończeniu wiercenia zwolnij spust i pozwól wiertarce całkowicie się zatrzymać przed usunięciem
jej z obrabianego przedmiotu.

Po Użyciu

Oczyść wiertła i przechowuj je prawidłowo po użyciu.
Sprawdź, czy są jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia i wymień, jeśli to konieczne.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do odpadów domowych; sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje utylizacji
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec szkodom dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z wiertłami do drutów
o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co., prosimy o kontakt z odpowiednimi kanałami wsparcia w UE.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
wiertłami do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i podejmuj
niezbędne środki ostrożności, aby chronić siebie i innych podczas używania tych narzędzi. Dziękujemy za uwagę na
te wytyczne.
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Turvaohjeet LYHYT LANGAN MITTAUS
PORAUSKONEILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu tarkkuutta ja kestävyyttä varten, ja ne sopivat erinomaisesti sekä ammattilaisille että harrastajille. Tämä
turvaohjeopas tarjoaa olennaista tietoa porauskoneiden turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki turvallisuusohjeet ennen porauskoneiden käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja,
porauskoneita käyttäessäsi.
Pidä porauskoneet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti porauskoneet kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä; älä käytä vaurioituneita
työkaluja.
Säilytä porauskoneet turvallisessa ja kuivassa paikassa onnettomuuksien estämiseksi ja niiden kunnon
ylläpitämiseksi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi porauskoneita käyttäessäsi; varmista, että työskentelyalue on vapaa
vaaratekijöistä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä porauskoneita vain niiden tarkoitukseen; vältä niiden käyttöä tehtävissä, joihin ne eivät ole suunniteltuja.
Varmista, että työpalasi on kunnolla kiinnitetty ennen poraamista, jotta se ei liiku.
Vältä liiallista voimaa poratessasi; anna porauksen tehdä työ estääksesi vaurioitumisen.
Älä yritä muuttaa porauskonetta tai sen osia millään tavoin.
Jos tunnet epämukavuutta tai epätavallisia värähtelyjä porauskoneita käyttäessäsi, lopeta heti ja tarkista
työkalu.
Noudata valmistajan suosituksia poranteräkokoista ja sovelluksista vaurioiden välttämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja esteistä vapaa.

Asennus

Aseta poranterä porakoneen tai porapenkkiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiristä puristin kunnolla, jotta poranterä pysyy tiukasti paikoillaan.

Käyttö

Aseta poranterä haluttuun porauskohtaan.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella, jotta reikä saadaan aikaiseksi, ja lisää nopeutta tarpeen
mukaan.
Pidä tasainen paine porakoneessa, pitäen se kohdistettuna työpalalle.
Kun poraus on valmis, vapauta liipaisin ja anna porakoneen pysähtyä kokonaan ennen kuin poistat sen
työpalasta.

Käytön jälkeen

Puhdista poranterät ja säilytä ne asianmukaisesti käytön jälkeen.
Tarkista mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit ja vaihda tarvittaessa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet poranterät paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä porauskoneita kotitalousjätteiden mukana; tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämismahdollisuudet.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti ympäristön vahingoittamisen estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisätukea Triumph Twist Drill Co.:n lyhyiden langan
mittaus porauskoneiden osalta, ota yhteyttä asianmukaisiin EUpohjaisiin tukikanaviin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Triumph Twist Drill Co.:n
lyhyiden langan mittaus porauskoneiden käytössä. Aina turvallisuus on etusijalla, ja ota tarvittavat varotoimet
suojataksesi itsesi ja muut näiden työkalujen käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för KORTA LÄNGD WIRE
GAUGE BORR

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för precision och hållbarhet, perfekta för både professionella och entusiaster. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger
viktig information för att säkerställa säker och effektiv användning av borrarna, i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du läser och förstår alla säkerhetsinstruktioner innan du använder borrarna.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
borrarna.
Håll borrarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet borrarna för slitage och skador innan användning; använd inte skadade verktyg.
Förvara borrarna på en säker och torr plats för att förhindra olyckor och upprätthålla deras skick.
Var medveten om din omgivning när du använder borrarna; se till att arbetsområdet är fritt från faror.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd borrarna endast för deras avsedda syfte; undvik att använda dem för uppgifter de inte är designade
för.
Säkra alltid ditt arbetsstycke ordentligt innan borrning för att förhindra rörelse.
Undvik överdriven kraft när du borrar; låt borren göra jobbet för att förhindra brott.
Försök inte att modifiera borren eller dess komponenter på något sätt.
Om du upplever obehag eller ovanliga vibrationer under användning, stoppa omedelbart och inspektera
verktyget.
Följ tillverkarens rekommendationer för borrstorlekar och tillämpningar för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är välbelyst och fritt från hinder.

Installation

Sätt in borrbitsen i chucken på din borrmaskin eller borrpress enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt chucken ordentligt för att säkerställa att borrbitsen hålls fast.

Användning

Placera borrbitsen på den önskade borrningsplatsen.
Starta borren på låg hastighet för att etablera hålet, öka sedan hastigheten efter behov.
Upprätthåll ett jämnt tryck på borren medan du håller den i linje med arbetsstycket.
När borrningen är klar, släpp avtryckaren och låt borren stanna helt innan du tar bort den från
arbetsstycket.

Efter användning

Rengör borrbitsarna och förvara dem på rätt sätt efter användning.
Kontrollera för tecken på slitage eller skador och byt ut om nödvändigt.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna borrbitsar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borrarna i hushållsavfall; kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt avfall.
Se till att alla komponenter kasseras på ett säkert sätt för att förhindra miljöskador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr,
vänligen kontakta lämpliga EUbaserade supportkanaler.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med Triumph Twist
Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Prioritera alltid säkerhet och vidta nödvändiga åtgärder för att skydda dig
själv och andra när du använder dessa verktyg. Tack för att du uppmärksammar dessa riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro KRÁTKÉ DRÁTKOVÉ
VRTÁKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Krátké Drátkové Vrtáky od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní
nástroje jsou navrženy pro přesnost a trvanlivost, ideální pro profesionály i nadšence. Tento průvodce
bezpečnostními pokyny poskytuje nezbytné informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání vrtáků v souladu
s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím vrtáků si pečlivě přečtěte a pochopte všechny bezpečnostní pokyny.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při obsluze vrtáků.
Udržujte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na opotřebení a poškození před použitím; nepoužívejte poškozené nástroje.
Ukládejte vrtáky na bezpečné a suché místo, aby se předešlo nehodám a zachovala se jejich kvalita.
Buďte si vědomi svého okolí při používání vrtáků; zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez nebezpečí.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte vrtáky pouze pro jejich určený účel; vyhněte se používání pro úkoly, pro které nejsou určeny.
Vždy správně upevněte svůj pracovní kus před vrtáním, aby se předešlo pohybu.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vrtání; nechte vrták vykonat práci, abyste předešli zlomení.
Nepokoušejte se vrták nebo jeho součásti jakkoli upravovat.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepohodlí nebo neobvyklé vibrace při používání vrtáků, okamžitě přestaňte a
zkontrolujte nástroj.
Dodržujte doporučení výrobce pro velikosti vrtáků a aplikace, abyste se vyhnuli poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a bez překážek.

Instalace

Vložte vrták do sklíčidla vašeho vrtáku nebo vrtačky podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby se zajistilo, že je vrták pevně držen.

Použití

Umístěte vrták na požadované místo vrtání.
Spusťte vrták na nízké otáčky, abyste založili otvor, a poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Udržujte stálý tlak na vrták při zachování jeho zarovnání s pracovním kusem.
Po dokončení vrtání uvolněte spínač a nechte vrták úplně zastavit, než jej odstraníte z pracovního
kusu.

Po použití

Po použití vyčistěte vrtáky a správně je uložte.
Zkontrolujte jakékoli známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte vrtáky do domácího odpadu; zkontrolujte místní programy recyklace nebo možnosti likvidace
nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou likvidovány bezpečně, aby se předešlo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně Krátkých Drátkových Vrtáků od společnosti
Triumph Twist Drill Co. se prosím obraťte na příslušné podpůrné kanály v EU.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s Krátkými Drátkovými Vrtáky od
společnosti Triumph Twist Drill Co. Vždy upřednostňujte bezpečnost a přijměte nezbytná opatření k ochraně sebe i
ostatních při používání těchto nástrojů. Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


